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י־ �־ 1. ֽי־ כִּ  
KI-»

so denn
-

כִּי
pk.cj, ms

א �  ֨א �צֵ  תֵ
TeZe´°»

du hinausgehst
-

יצא
ka.ft.2ms/3fs

ה �  ֜ה �מָ ְחָמלחָ ַמלמִּ  
LaMiLChM´H≠
zu dem Streit*

-

�ַה לְ+ה
pk.pp+pk.at

ָה�מה ָה�ח מִלְ
fs

ַמעל־   
ÃL-»

wider
auf

�ַעל
pk.pp

י־ �ך  ֗יךָבֶ ְחָמי־ � ֹיא �  
JöBhä´JKh≠

Feinde deine
-

ֵב|יב|איב אֹ
mp.cs|ka.pt.mp.cs

ך
sf.2ms

  י־ �תָ ֜ה �אִ � רָ ֽי־ ְחָמו  
WöR°I´T≠

und siehst du
-

וְ
pk.cj

ראה
ka.wpe.2ms

֤וס וּס    
SU´S»

Rossschaft 
Ross

ס�וס�
ms.[cs]

� ֙ב  כֶ ֨א �רֶ וָ  
WRä´KhäBh≠

und Fahrzeugschaft 
und Fahrzeug

וְ
pk.cj

ֶב�כב ֶב�ר
ms

   ַמעם
Ã´M≠
Volk

-

�ַעם
mfs.[cs]

֣ב ַמרב   
Ra´Bh»

vielzähl ig
meisterhaft

�ַרב
aj.ms.[cs]

�h0 ֔ך  ְחָממּ  מִ
MiMöKh´≠

vnmehr als du
weg von dir

מִן�
pk.pp

ך
sf.2ms

ֹילא �  ֥א   
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

א �  ֖א רָ  תִי־ �
TIR´°≠

du fürchtest
-

ירא
ka.ft.3fs/2ms

ם   ֑ם �הֶ �  מֵ
MeHä´M≠

von* ihnen
-

מִן�
pk.pp

הם
sf.3mp

י־ �־  ֽי־ כִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ה �  ֤ווָ ְחָמי־ �ה �  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

� ֙ך  י־ � ֨א �הֶ � ֱלא �לֹ  
LoHä´JKh≠

ÄLoHI´M deiner
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

ך
sf.2ms

ךְ �  �h0 ֔מָּ  עִ
ĨM´Kh≠
mit dir 

-

עִם
pk.pp

ך
sf.2fsᴾ

֖א ך  ְחָמל ַמע ֽי־ ַממּ ַמה �  
HaMaÃLKh´≠

der heraufgeh en machende dich
-

�ַה
pk.at

עלה
hi.pt.ms.cs

ך
sf.2ms

רֶץ   ֥א אֶ �  מֵ
Me´RäZ»

vom Erdland
von ~Ur-Wohltracht 

מִן�
pk.pp

ֶב�רץ� ֶב�א
mfs.[cs]

יִ־ �ם ׃  ֽי־ רָ ְחָמצ  מִ
MiZR´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

�ַריִם מִצְ
na.md

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:~erstes Wohlbetrachtliches, ~erster Läufer
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ה � 2. ֕ה �יָ־ � ְחָמוהָ �  
WöHJ´H≠

und wird es /er
וְ

pk.cj
היה

ka.wpe.3ms

ם   ֖א כֶ ְחָמב רָ ֽי־ קָ ְחָמכּ  
KöQRBhKhä´M≠

wie Nahen eures
כְּ

pk.pp
קרב

ka.if.cs
כם

sf.2mp

 אֶ �ל־ 
L-»

zu
ֶב�אל

pk.pp

ה �  ֑ם �מָ ְחָמלחָ ַמה �מִּ  
HaMiLChM´H≠

dem Streit*
�ַה

pk.at
ָה�מה ָה�ח מִלְ

fs

שׁ �  ֥א ַמגּ נִ ְחָמו  
WöNiGa´Sch»

und wird herzukomm en gemach t er
וְ

pk.cj
נגש

ni.wpe.3ms

ן �  ֖א הֵ � ֹיכּ ַמה �  
HaKoHe´N≠

der Priester
�ַה

pk.at
ֵב|הן� כֹּ
ms

ר  ֥א בֶּ ְחָמודִ  
WöDiBä´R»

und wortet er
וְ

pk.cj
דבר

pi.wpe.3ms

 אֶ �ל־ 
L-»

zu
ֶב�אל

pk.pp

ם ׃  ֽי־ עָ  הָ �
H´M≠

dem Volk
�ַה

pk.at
�ַעם

mfs.[cs]
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֤וַממר 3. ְחָמואָ �  
WöMa´R»

und spricht er
וְ

pk.cj
אמר

hb.ka.wpe.3ms, ar.kaA.pt.ms.[cs]

� ֙ם   ֲלא �לֵהֶ �  
LeHä´M≠
zu ihnen

ֶב�אל
pk.pp

הם
sf.3mp

֣ב ַממע  ְחָמשׁ �  
SchöMa´˜»

höre
שמע

hb.ka.!.ms, ar.kaA.pe.3ms

ל  �h0 ֔אֵ � ְחָמשׂרָ  יִ־ �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ֵב|אל ָה�ר יִשְׂ

na

ם   ֨א �תֶּ ַמא �  
Tä´M»
AT ihr

ֶב�תּם �ַא
pn.in.2mp

י־ �ם   ֥א בִ ְחָמקרֵ  
QöReBhI´M»

nahende/~angreifende
ֵב|רב ָה�ק

aj.mp

ום �ם   ֹ֛וםיּ ַמה �  
HaJjO´M≠
den Tag

�ַה
pk.at

יום
ms.[cs]

ה �  ֖א מָ ְחָמלחָ ַמלמִּ  
LaMiLChM´H≠

zu dem Streit
�ַה לְ+ה

pk.pp+pk.at
ָה�מה ָה�ח מִלְ

fs

ַמעל־   
ÃL-»

wider/auf
�ַעל

pk.pp

ם   ֑ם �כֶ ְחָמי־ �בֵי־ � ֹיא �  
JöBheKhä´M≠
Feinde eure

איב
ka.pt.mp.cs

כם
sf.2mp

ַמא �ל־   
L-»

nicht
�ַאל

pk.av.ng

֣ב ַמרךְ �  יֵ־ �  
JeRa´Kh»

es /er wird weich
רכך

ka.ft.3ms

ם   ֗יךָכֶ ְחָמב ַמב ְחָמל  
LöBhaBhKhä´M≠

Herzgeheg* eures
ָה�בב ֵב|ל

ms.cs
כם

sf.2mp

ַמא �ל־   
L-»

nicht
�ַאל

pk.av.ng

  ֧וּא �וּ ְחָמר י־ � ֽי־ תִּ  
TIRö°U´»

ihr fürchtet
ירא

ka.ft.2mp

ֽי־ ַמא �ל־  ְחָמו  
WöL-»

und nicht
וְ

pk.cj
�ַאל

pk.av.ng

  ֹ֛וםזוּ ְחָמפּ ְחָמח ַמתּ  
TaChPöŞU´≠

ihr übereilet
חפז

ka.ft.2mp

ַמא �ל־  ְחָמו  
WöL-»

und nicht
וְ

pk.cj
�ַאל

pk.av.ng

  ֖א צוּ ְחָמר ַמע ֽי־ ַמתּ  
TaÃRZU´≠

ihr werdet gescheucht
ערץ�

ka.ft.2mp

ֽי־ הֶ �ם ׃  י־ � ְחָמפּנֵ  מִ
MiPöNeHä´M≠

von Angesichtern ihren
מִן�

pk.pp
ֶב�נה ָה�פּ

mp.cs
הם

sf.3mp

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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.4  � י־ כִּ
KI´≠

denn
כִּי

pk.cj, ms

ה �  ֣ב וָ ְחָמי־ �ה �  
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ם   �h0 ֔כֶ ֽי־ לֹהֵ �י־ � ֱלא �  
LoHeKhä´M≠

ÄLoHI´M eurer 
אֱלֹהִים
mp.cs

כם
sf.2mp

ךְ �  ֖א לֵ ֹיה � ַמה �  
HaHoLe´Kh≠

der Wandelnde
�ַה

pk.at
הלך

ka.pt.ms.[cs]

ם   ֑ם �כֶ  עִמָּ
ĨMKhä´M≠
mit euch

עִם
pk.pp

כם
sf.2mp

ם   ֥א חֵ ְחָמלהִ �לָּ  
LöHiLChe´M»

zum streitengemach t werden
לְ

pk.pp
לחם

ni.if.[cs]

ם   ֹ֛וםכֶ  לָ
LKhä´M≠
zu euch

לְ
pk.pp

כם
sf.2mp

 עִם ־ 
ĨM-»
mit
עִם

pk.pp

ם   ֖א כֶ ְחָמי־ �בֵי־ � ֹיא �  
JöBheKhä´M≠

Feinden euren
איב

ka.pt.mp.cs
כם

sf.2mp

ַמע  י־ � ֥א שִׁ � ְחָמלה �ום �  
LöHOSchI´Ã»

zum retten zu machen
לְ

pk.pp
ישע

hi.if.[cs]

ֽי־ כֶם ׃  ְחָמת  אֶ �
TKhä´M≠
ÄT euch

ֵב|את�
pk

כם
sf.2mp

 ü:Er macht werden
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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.5  ֣ב רוּ ְחָמבּ ְחָמודִ  
WöDiBöRU´»

und worten sie
וְ

pk.cj
דבר

pi.wpe.3p

 ֮ם   ְחָמטרִי־ � ֹישּׁ ֽי־  ַמה �  
HaSchoThöRI´M≠

die Vorsteher
�ַה

pk.at
ֵב|טר שו

mp

 אֶ �ל־ 
L-»

zu
ֶב�אל

pk.pp

ם   ֣ב עָ  הָ �
H´M»

dem Volk
�ַה

pk.at
�ַעם

mfs.[cs]

� ֒ר  ֹימ  לֵא �
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

י־ �־  ֽי־ מִ  
MI-»
wer
מִי

pn.?

י־ �שׁ �  ֞ישׁאִ �  הָ �
H°I´Sch≠

der Mann
�ַה

pk.at
אִיש

ms.[cs]

ר  ֨א �שֶׁ � ֲלא �  
Schä´R»
welcher

ֶב�שר אֲ
pk.rl

ה �  ֤ונָ  בָּ
BN´H»

baute er
בנה

ka.pe.3ms

ֽי־ ַמביִ־ �ת־   
BhaJiT-»

Haus
�ַבּיִת�
ms

� ֙שׁ �   חָדָ
ChD´Sch≠

neues
ָה�דש ָה�ח
aj.ms

ֹילא �  ֣ב  ְחָמו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

�h0 ֔כום �  ֲלחנָ  
ChNKhO´≠

weihte ein er es /ihn
חנך

ka.pe.3ms
ו

sf.3ms

ךְ �  ֖א לֵ יֵ־ �  
JeLe´Kh≠
er geht

הלך
ka.ft.3ms

ֹישׁ �ב  ֣ב  ְחָמויָ־ �  
WöJScho´Bh»

und er kehre zurück
וְ

pk.cj
שוב

ka.ft.3ms.j

֑ם �תום �  ְחָמלבֵי־ �  
LöBheTO´≠

zu Haus seinem
לְ

pk.pp
�ַבּיִת�

ms.cs
ו

sf.3ms

ן �־   פֶּ
PäN-»

dass nicht
ֶב�פּן�

pk.cj

� ֙ת   יָ־ �מוּ
JMU´T≠

er sterben wird
מות�

ka.ft.3ms

ה �  �h0 ֔מָ ְחָמלחָ ַמבּמִּ  
BaMiLChM´H≠

in dem Streit*
�ַה בְּ+ה

pk.pp+pk.at
ָה�מה ָה�ח מִלְ

fs

י־ �שׁ �  ֥א אִ � ְחָמו  
Wö°I´Sch»

und Mann
וְ

pk.cj
אִיש

ms.[cs]

ר  ֖א חֵ ַמא �  
Che´R≠
anderer

ֵב|חר �ַא
aj.ms|na

נּווּ׃  ֽי־ כֶ ְחָמנ ְחָמח ַמי־ �  
JaChNöKhä´NU≠

er weiht ein es /ihn
חנך

ka.ft.3ms
נו

sf.eN.3ms
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י־ �־ 6. ֽי־ מִ  וּ
UMI-»

und wer
וְ

pk.cj
מִי

pn.?

י־ �שׁ �  ֞ישׁאִ �  הָ �
H°I´Sch≠

der Mann
�ַה

pk.at
אִיש

ms.[cs]

ֲלא �שֶׁ �ר־   
SchäR-»
welcher

ֶב�שר אֲ
pk.rl

֥א ַמטע  נָ  
NTha´˜»

pflanzte er
�ַטע ֶב�נ נטע|

ka.pe.3ms|ms

� ֙ם   רֶ ֨א �כֶּ  
Kä´RäM≠

Weinberg
ֶב�רם ֶב�כּ

ms.[cs]

ֹילא �  ֣ב  ְחָמו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

�h0 ֔לום �  ְחָמלּ  חִ
ChiLöLO´≠

entheiligte er ihn
חלל

pi.pe.3ms
ו

sf.3ms

ךְ �  ֖א לֵ יֵ־ �  
JeLe´Kh≠
er geht

הלך
ka.ft.3ms

ֹישׁ �ב  ֣ב  ְחָמויָ־ �  
WöJScho´Bh»

und er kehre zurück
וְ

pk.cj
שוב

ka.ft.3ms.j

֑ם �תום �  ְחָמלבֵי־ �  
LöBheTO´≠

zu Haus seinem
לְ

pk.pp
�ַבּיִת�

ms.cs
ו

sf.3ms

ן �־   פֶּ
PäN-»

dass nicht
ֶב�פּן�

pk.cj

� ֙ת   יָ־ �מוּ
JMU´T≠

er sterben wird
מות�

ka.ft.3ms

ה �  �h0 ֔מָ ְחָמלחָ ַמבּמִּ  
BaMiLChM´H≠

in dem Streit
�ַה בְּ+ה

pk.pp+pk.at
ָה�מה ָה�ח מִלְ

fs

י־ �שׁ �  ֥א אִ � ְחָמו  
Wö°I´Sch»

und Mann
וְ

pk.cj
אִיש

ms.[cs]

ר  ֖א חֵ ַמא �  
Che´R≠
anderer

ֵב|חר �ַא
aj.ms|na

נּווּ׃  ֽי־ לֶ ְחָמלּ ַמח ְחָמי־ �  
JöChaLöLä´NU≠

er entheiligen wird ihn
חלל

pi.ft.3ms
נו

sf.eN.3ms
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י־ �־ 7. ֽי־ מִ  וּ
UMI-»

und wer
וְ

pk.cj
מִי

pn.?

י־ �שׁ �  ֞ישׁאִ �  הָ �
H°I´Sch≠

der Mann
�ַה

pk.at
אִיש

ms.[cs]

ֲלא �שֶׁ �ר־   
SchäR-»
welcher

ֶב�שר אֲ
pk.rl

֤וַמרשׂ  אֵ �  
Ra´Ss»

angelobte er
ארשׂ

pi.pe.3ms

� ֙ה �   אִ �שָּׁ
Sch´H≠
Männin

ָה�שּׁה אִ
fs

ֹילא �  ֣ב  ְחָמו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

הּ   �h0 ֔חָ ְחָמלקָ  
LöQCh´H≠

nahm er sie
לקח

ka.pe.3ms
ה

sf.3fs

ךְ �  ֖א לֵ יֵ־ �  
JeLe´Kh≠
er geht

הלך
ka.ft.3ms

ֹישׁ �ב  ֣ב  ְחָמויָ־ �  
WöJScho´Bh»

und er kehre zurück
וְ

pk.cj
שוב

ka.ft.3ms.j

֑ם �תום �  ְחָמלבֵי־ �  
LöBheTO´≠

zu Haus seinem
לְ

pk.pp
�ַבּיִת�

ms.cs
ו

sf.3ms

ן �־   פֶּ
PäN-»

dass nicht
ֶב�פּן�

pk.cj
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� ֙ת   יָ־ �מוּ
JMU´T≠

er sterben wird
מות�

ka.ft.3ms

ה �  �h0 ֔מָ ְחָמלחָ ַמבּמִּ  
BaMiLChM´H≠

in dem Streit
�ַה בְּ+ה

pk.pp+pk.at
ָה�מה ָה�ח מִלְ

fs

י־ �שׁ �  ֥א אִ � ְחָמו  
Wö°I´Sch»

und Mann
וְ

pk.cj
אִיש

ms.[cs]

ר  ֖א חֵ ַמא �  
Che´R≠
anderer

ֵב|חר �ַא
aj.ms|na

ה �׃  נָּו ֽי־ חֶ קָּ  יִ־ �
JiQChä´NH≠

er nehmen wird sie
לקח

ka.ft.3ms
נה

sf.eN.3fs
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.8  ֣ב פוּ ְחָמס  ְחָמויָ־ �  
WöJSöPhU´»

und fügen hinzu sie
וְ

pk.cj
יס�ף

ka.wpe.3p

 ֮ם   ְחָמטרִי־ � ֹישּׁ ַמה �  
HaSchoThöRI´M≠

die Vorsteher
�ַה

pk.at
ֵב|טר שו

mp

ר  ֣ב בֵּ ַמד ְחָמל  
LöDaBe´R»

zu worten
לְ

pk.pp
דבר

pi.if.[cs]

 אֶ �ל־ 
L-»

zu
ֶב�אל

pk.pp

� ֒ם    הָ �עָ
H´M≠

dem Volk
�ַה

pk.at
�ַעם

mfs.[cs]

  ֗יךָרוּ ְחָממ ְחָמואָ �  
WöMöRU´≠

und sprechen sie
וְ

pk.cj
אמר

ka.wpe.3p

 מִי־ �־ 
MI-»
wer
מִי

pn.?

י־ �שׁ �  ֤ואִ �  הָ �
H°I´Sch»

der Mann
�ַה

pk.at
אִיש

ms.[cs]

� ֙א �  רֵ ַמה �יָּ  
HaJjRe´°≠

der Fürchtende
�ַה

pk.at
ֵב|רא ָה�י

aj.ms

֣ב ַמרךְ �  ְחָמו  
WöRa´Kh»

und zarte von
וְ

pk.cj
�ַרךְ

aj.ms.[cs]

ב  �h0 ֔בָ ַמה �לֵּ  
HaLeBh´Bh≠

dem Herzgeheg*
�ַה

pk.at
ָה�בב ֵב|ל

ms

ךְ �  ֖א לֵ יֵ־ �  
JeLe´Kh≠
er geht

הלך
ka.ft.3ms

ֹישׁ �ב  ֣ב  ְחָמויָ־ �  
WöJScho´Bh»

und er kehre zurück
וְ

pk.cj
שוב

ka.ft.3ms.j

֑ם �תום �  ְחָמלבֵי־ �  
LöBheTO´≠

zu Haus seinem
לְ

pk.pp
�ַבּיִת�

ms.cs
ו

sf.3ms

ֹילא �  ֥א  ְחָמו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

ֹ֛וםַממּס   יִ־ �  
JiMa´S≠

es /er wird zerfließen gemach t
מס�ס�

ni.ft.3ms

 אֶ �ת־ 
T-»

ÄT
ֵב|את�
pk

֥א ַמבב  ְחָמל  
LöBha´Bh»

Herzgeheg* der
ָה�בב ֵב|ל

ms.cs

י־ �ו  ֖א חָ  אֶ �
Ch´W≠

Brüder seiner
ָה�אח

mp.cs
ו

sf.3ms

ֽי־ בום �׃  ְחָמלבָ  כִּ
KiLBhBhO´≠

wie Herzgeheg* seines
כְּ

pk.pp
�ַבב ֵב|ל

ms.cs
ו

sf.3ms

5
M

 2
0

ה � 9. ֹ֛וםיָ־ � ְחָמוהָ �  
WöHJ´H≠

und wird es /er
וְ

pk.cj
היה

ka.wpe.3ms

֥א לֹּת  ַמכ ְחָמכּ  
KöKhaLo´T»

wie Vervollständigen von

כְּ
pk.pp

כלה
pi.if.[cs]

י־ �ם   ֖א רִ ְחָמט ֹישּׁ ַמה �  
HaSchoThöRI´M≠
den Vorstehern

�ַה
pk.at

ֵב|טר שו
mp

ר  ֣ב בֵּ ַמד ְחָמל  
LöDaBe´R»

zu worten
לְ

pk.pp
דבר

pi.if.[cs]

 אֶ �ל־ 
L-»

zu
ֶב�אל

pk.pp

ם   ֑ם �עָ  הָ �
H´M≠

dem Volk
�ַה

pk.at
�ַעם

mfs.[cs]

  ֹ֛וםדוּ ְחָמק ֥א פָ  וּ
UPhQöDU´≠

und bestimmen* sie
וְ

pk.cj
פקד

ka.wpe.3p

י־ �  ֥א רֵ  שָׂ
SsRe´»

Fürsten der
�ַשׂר

mp.cs

֖א א �ום �ת  ְחָמצבָ  
ZöBh°O´T≠

Heere
ָה�בא ָה�צ
mfp

ֹירא �שׁ �  ֥א  ְחָמבּ  
BöRo´°Sch»

im Haupt von
בְּ

pk.pp
ֹראש

ms.[cs]

ם ׃  ֽי־ עָ  הָ �
H´M≠

dem Volk
�ַה

pk.at
�ַעם

mfs.[cs]

5
M

 2
0

.1
י־ �־ 0 ֽי־ כִּ  

KI-»
denn

-

כִּי
pk.cj, ms

֣ב ַמרב  ְחָמק  תִ
TiQRa´Bh»
du nahst

-

קרב
ka.ft.2ms

 אֶ �ל־ 
L-»
zur

-

ֶב�אל
pk.pp

י־ �ר  �h0 ֔עִ  
˜I´R≠

Stadt
~Jungesel/Erwecken/Dringlichen {ar} 

עִיר
{hb.f}{ar.m}.s.[cs]

ם   ֖א חֵ ְחָמלהִ �לָּ  
LöHiLChe´M≠

zum streiten gemach t zu werden
-

לְ
pk.pp

לחם
ni.if.[cs]

  י־ �הָ � ֑ם �לֶ  עָ
Lä´JH≠

wider sie
auf ihr

�ַעל
pk.pp

ה
sf.3fs

  א �תָ ֥א רָ ְחָמוקָ  
WöQR´°T»
und rufst du

und ~begegnest du

וְ
pk.cj

קרא
ka.wpe.2ms

  י־ �הָ � ֖א לֶ  אֵ �
Lä´JH≠

zu ihr
-

ֶב�אל
pk.pp

ה
sf.3fs

ֽי־ לום �ם ׃  ְחָמלשָׁ �  
LöSchLO´M≠
zum Frieden

-

לְ
pk.pp

ָה�שלום
ms

 a:~Gegner

5
M

 2
0

.1
� ֙ה � 1 ְחָמוהָ �יָ־ �  

WöHJ´H≠
und wird es /er

וְ
pk.cj

היה
ka.wpe.3ms

 אִ �ם ־ 
M-»

wenn
אִם

pk.cj

֣ב לום �ם    שָׁ �
SchLO´M»

Friede
ָה�שלום

ms

�h0 ֔ך  ְחָמנ ַמע ֽי־ ַמתּ  
TaÃNKh´≠

sie antwortet dir
ענה

ka.ft.3fs
ך

sf.2ms

ה �  ֖א חָ ְחָמת  וּפָ
UPhTöCh´H≠

und öffnet sie
וְ

pk.cj
פת�ח

ka.wpe.3fs

ךְ �  ֑ם �לָ  
L´Kh≠
zu dir 

לְ
pk.pp

ך
sf.{hb.2f}{ar.2m}.sᴾ

ה �  ֞ישׁיָ־ � ְחָמוהָ �  
WöHJ´H≠

und wird es /er
וְ

pk.cj
היה

ka.wpe.3ms

 כָּל־ 
KL-»

all
כֹּל

[na].ms.[cs]

ם   ֣ב עָ  הָ �
H´M»

das Volk
�ַה

pk.at
�ַעם

mfs.[cs]

ְחָממצָא �־  ַמה �נִּו  
HaNiMZ°-»

das gefundenwerdende
�ַה

pk.at
מצא

ni.pt.ms.[cs]

הּ   ֗יךָבָ  
Bh´H≠

in ihr
בְּ

pk.pp
ה

sf.3fs

  ֥א י־ �וּ ְחָמה � יִ־ �  
JiHJU´»

sie werden
היה

ka.ft.3mp

ֹ֛וםך  ְחָמל  
LöKh´≠

zu dir
לְ

pk.pp
ך

sf.2ms

֖א ַממס    לָ
LMa´S≠

zur Fronschaft 
לְ

pk.pp
�ַמס�
ms

ֽי־ דוּך׃  ֲלעבָ ַמו  
WaBhDU´Kh≠

und dienen sie dir
וְ

pk.cj
עבד

ka.wpe.3p
ך

sf.2ms

5
M

 2
0

.1
ְחָמואִ �ם ־ 2  

WöM-»
und wenn

וְ
pk.cj

אִם
pk.cj

ֹילא �  ֤ו  
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

� ֙ם   ְחָמשׁ �לִי־ � ַמת  
TaSchLI´M≠

sie Frieden macht
שלם

hi.ft.3fs

ךְ �  �h0 ֔מָּ  עִ
ĨM´Kh≠
mit dir 

עִם
pk.pp

ך
sf.2fsᴾ

ה �  ֥א תָ ְחָמשׂ ְחָמועָ  
WöSsöT´H»

und tätigt* sie
וְ

pk.cj
עשׂה

ka.wpe.3fs

֖א ך  ְחָממּ  עִ
ĨMöKh´≠

mit dir
עִם

pk.pp
ך

sf.2ms

ה �  ֑ם �מָ ְחָמלחָ  מִ
MiLChM´H≠

Streit*
ָה�מה ָה�ח מִלְ

fs

  ֖א תָּ ְחָמר ַמצ ְחָמו  
WöZaRT´≠

und umdrängst du
וְ

pk.cj
צור

ka.wpe.2ms

י־ �הָ �׃  ֽי־ לֶ  עָ
Lä´JH≠

auf ihr
�ַעל

pk.pp
ה

sf.3fs

5
M

 2
0

.1
הּ  3 ֹ֛וםנָ ְחָמנתָ  וּ

UNöTN´H≠
und gibt er sie

-

וְ
pk.cj

נת�ן�
ka.wpe.3ms

ה
sf.3fs

ה �  ֥א וָ ְחָמי־ �ה �  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

י־ �ך  ֖א הֶ � ֱלא �לֹ  
LoHä´JKh≠

ÄLoHI´M deiner
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

ך
sf.2ms

ך  ֑ם �דֶ ְחָמבּיָ־ �  
BöJDä´Kh≠

in Hand deine
-

בְּ
pk.pp

ָה�יד
mfs.cs

ך
sf.2ms

  ֥א תָ י־ � ְחָמוהִ �כִּ  
WöHiKIT´»

und machst schlagen du
-

וְ
pk.cj

נכה
hi.wpe.2ms

 אֶ �ת־ 
T-»

ÄT
-

ֵב|את�
pk

 כָּל־ 
KL-»
alles

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

הּ   ֖א רָ ְחָמזכוּ  
ŞöKhUR´H≠

Männliches ihres
~Gedenkende ihres

זְכור
ms.cs

+הה
sf.3fs

ְחָמלפִי־ �־   
LöPhI-»

zum Mund des
-

לְ
pk.pp

ֶב�פּה
ms.cs

ֽי־ חָרֶב׃   
Ch´RäBh≠
Schwertes

Verwüstenden

ֶב�רב ֶב�ח
fs

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

5
M

 2
0

.1
֣ב ַמרק 4  

Ra´Q»
nur

-

�ַרק
pk.av

   י־ �ם שִׁ � ַמה �נָּו
HaNSchI´M≠
die Weiber

die ~Geliehenen/~Bewahnten

�ַה
pk.at

ָה�שּׁה אִ
fp

ַמטּף �0  ֨א � ַמה � ְחָמו  
WöHaTha´Ph»

und das Getrippel*
-

וְ
pk.cj

�ַה
pk.at

�ַטף
ms

ה �  ֜ה �מָ ְחָמבּהֵ � ַמה � ְחָמו  
WöHaBöHeM´H≠
und das Getier

-

וְ
pk.cj

�ַה
pk.at

ָה�מה ֵב|ה בְּ
fs

� ֩ל  ֹיכ ְחָמו  
WöKho´L»
und alles

-

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

ר  ֨א �שֶׁ � ֲלא �  
Schä´R»
welches

-

ֶב�שר אֲ
pk.rl

ה �  ֥א יֶ־ � ְחָמה � יִ־ �  
JiHJä´H»
es wird

er wird

היה
ka.ft.3ms

י־ �ר  ֹ֛וםעִ  בָ
Bh˜I´R≠

in der Stadt
-

�ַה בְּ+ה
pk.pp+pk.at

עִיר
fs

 כָּל־ 
KL-»
alle

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

הּ   ֖א לָ ְחָמשׁ �לָ  
SchöLL´H≠
Beute ihre

-

ָה�לל ָה�ש
ms.cs

ה
sf.3fs

ֹיבז  ֣ב   תָּ
TBho´Ş»

du plünderst
-

בזז
ka.ft.2ms

ךְ �  ֑ם �לָ  
L´Kh≠
zu dir 

-

לְ
pk.pp

ך
sf.{hb.2f}{ar.2m}.sᴾ

  � ֙תָּ ְחָמל ַמכ ֽי־ אָ � ְחָמו  
WöKhaLT´≠

und isst du
-

וְ
pk.cj

אכל
ka.wpe.2ms

 אֶ �ת־ 
T-»

ÄT
-

ֵב|את�
pk

֣ב ַמלל  ְחָמשׁ �  
SchöLa´L»
Beute der

-

ָה�לל ָה�ש
ms.cs

י־ �ך  �h0 ֔בֶ ְחָמי־ � ֹיא �  
JöBhä´JKh≠

Feinde deiner
-

ֵב|יב|איב אֹ
mp.cs|ka.pt.mp.cs

ך
sf.2ms

ר  ֥א שֶׁ � ֲלא �  
Schä´R»

welche
-

ֶב�שר אֲ
pk.rl

ֹ֛וםַמתן �  נָ  
NTa´N≠

gegeben er
-

נת�ן�
ka.pe.3ms

ה �  ֥א וָ ְחָמי־ �ה �  
JaHWä´H»

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

י־ �ך  ֖א הֶ � ֱלא �לֹ  
LoHä´JKh≠

ÄLoHI´M deiner


אֱלֹהִים
mp.cs

ך
sf.2ms

ֽי־ לָךְ �׃   
L´Kh≠
zu dir 

-

לְ
pk.pp

ך
sf.{hb.2f}{ar.2m}.sᴾ

 ü:Er macht werden
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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5
M

 2
0

.1
ן � 5 ֤וכֵּ  

Ke´N»
also
ֵב|כּן�

pk.av, ms

� ֙ה �  ֲלעשֶׂ ַמתּ  
TaSsä´H≠

du tust
עשׂה

ka.ft.2ms/3fs

ְחָמלכָל־   
LöKhL-»

zu all
לְ

pk.pp
כֹּל

ms.[cs]

י־ �ם   �h0 ֔רִ עָ ֣ב הֶ �  
HäRI´M≠

den Städten
�ַה

pk.at
עִיר

fp

ֹיקת  ֥א  ֹיח ְחָמר  הָ �
HRöChoQo´T»

den fernen
�ַה

pk.at
ָה�רחוק
aj.fp

  ֖א ך ְחָממּ  מִ
MiMöKh´≠

von dir
מִן�

pk.pp
ך

sf.2ms

ֹיא �ד  ֑ם � ְחָממ  
Mö´D≠
überaus

מְאֹד
pk.av

ר  ֹ֛וםשֶׁ � ֲלא �  
Schä´R≠

welche
ֶב�שר אֲ
pk.rl

ֹילא �־   
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

י־ �  ֥א רֵ  מֵעָ
MeRe´»

von Städten von
מִן�

pk.pp
עִיר

fp.cs

ום �יִ־ �ם ־  ֽי־ גּ ַמה �  
HaGOJiM-»

den Nationen
�ַה

pk.at
גוי

mp

ה �  לֶּ ֖א אֵ �  הָ �
H´LäH≠

den diesen
�ַה

pk.at
ֶב�לּה ֵב|א

aj.mfp, pn.d!.p

ה �׃  נָּו ֽי־ הֵ �  
He´NH≠

sie
ָה�נּה ֵב|ה

pk, pn.in.3fp

5
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֗יךַָמרק 6  

Ra´Q≠
nur
�ַרק

pk.av

י־ �  ֤ורֵ  מֵעָ
MeRe´»

von Städten von
מִן�

pk.pp
עִיר

fp.cs

� ֙ם   י־ � ַמעמִּ ֽי־ הָ �  
HÃMI´M≠

den Völkern
�ַה

pk.at
�ַעם
mp

ה �  לֶּ �h0 ֔אֵ �  הָ �
H´LäH≠

den diesen
�ַה

pk.at
ֶב�לּה ֵב|א

aj.mfp, pn.d!.p

� ֙ר  ֲלא �שֶׁ �  
Schä´R≠

welche
ֶב�שר אֲ
pk.rl

ה �  ֣ב וָ ְחָמי־ �ה �  
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

י־ �ך  �h0 ֔הֶ � ֱלא �לֹ  
LoHä´JKh≠

ÄLoHI´M deiner 
אֱלֹהִים
mp.cs

ך
sf.2ms

ן �  ֥א תֵ ֹינ  
NoTe´N»

gebend
נת�ן�

ka.pt.ms.[cs]

  ֖א ך ְחָמל  
LöKh´≠

zu dir
לְ

pk.pp
ך

sf.2ms

ה �  ֑ם �לָ ֲלח ַמנ  
NaChL´H≠

Losteil
ָה�לה|חלה �ַנחֲ

fs|ni.pt.fs

ֹילא �  ֥א   
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

ה �  ֖א יֶּ ַמח ְחָמת  
TöChaJjä´H≠

du erhält st am Leben*
חיה

pi.ft.2ms

 כָּל־ 
KL-»

allen
כֹּל

[na].ms.[cs]

ֽי־ מָה �׃  ְחָמנשָׁ �  
NöSchM´H≠

Hauch/~Verödetes
ָה�מה ָה�ש נְ

fs

 ü:Er macht werden
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

5
M

 2
0

.1
י־ �־ 7 ֽי־ כִּ  

KI-»
denn

-

כִּי
pk.cj, ms

ם   ֣ב רֵ ֲלח ַמה �  
HaChRe´M»

verbannen zu machen
-

חרם
hi.if.[cs]

ם   ֗יךָמֵ ֲלחרִי־ � ַמתּ  
TaChRIMe´M≠

du machst verbannen sie
-

חרם
hi.ft.2ms

ם
sf.3mp

י־ �  ֤ותִּ ַמה �חִ  
HaChiTI´»

den ChiTI´
ü:Bestürzter meiner 

�ַה
pk.at

חִתִּי
na.ms

  � ֙י־ � ֹימרִ ֱלא � ְחָמוהָ �  
WöHMoRI´≠

und den ÄMoRI´*
ü:Sprechen meines 

וְ
pk.cj

�ַה
pk.at

אֱמֹרִי
na.ms

י־ �  ֣ב נִ ֲלע ַמנ ְחָמכּ ַמה �  
HaKöNaNI´»

den KöNaÃNI´*
ü:Krämer meiner 

�ַה
pk.at

�ַנעֲנִי כְּ
[na].ms

י־ �  �h0 ֔זִּ ְחָמפּרִ ַמה � ְחָמו  
WöHaPöRiŞI´≠

und den PöRiŞI´
ü:Freiländischer

וְ
pk.cj

�ַה
pk.at

פְּרִזִּי
na.ms

י־ �  ֖א וִּ ַמה �חִ  
HaChiWI´≠

den ChiWI´
ü:Belebender

�ַה
pk.at

חִוִי
na.ms

י־ �  ֑ם �סִ  ְחָמי־ �בוּ ַמה � ְחָמו  
WöHaJöBhUSI´≠

und den JöBhUSI´*
ü:Zertrampelter meiner 

וְ
pk.cj

�ַה
pk.at

יְבוסִ�י
na.ms

ר  ֥א שֶׁ � ֲלא � ַמכּ  
KaSchä´R»

~wso wie
wie welches

כְּ
pk.pp

ֶב�שר אֲ
pk.rl

֖א ך  ְחָמוּ  צִ
ZiWöKh´≠

gebot er dir
-

צוה
pi.pe.3ms

ך
sf.2ms

ה �  ֥א וָ ְחָמי־ �ה �  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֽי־ הֶ �י־ �ך׃  ֱלא �לֹ  
LoHä´JKh≠

ÄLoHI´M deiner
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

ך
sf.2ms

 a:Bestürztem Zugehörig er, ~Bestürzender
 a:Sprecher
 a:Krämer Zugehöriger
 a:Er zertrampelt Zugehör iger
 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

5
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 2
0

.1
ַמען � 8 ַממ ֗יךָ ְחָמל  

LöMa´ÃN≠
damit

~zur Antwort

�ַען� �ַמ לְ
pk.pp/cj

ר  ֨א �שֶׁ � ֲלא �  
Schä´R»
welches

-

ֶב�שר אֲ
pk.rl

ֹילא �־  ֽי־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

  ֤ודוּ ְחָממּ ַמל ְחָמי־ �  
JöLaMöDU´»
sie lehren

-

למד
pi.ft.3mp

� ֙ם   ְחָמתכֶ  אֶ �
TKhä´M≠
ÄT euch

-

ֵב|את�
pk

כם
sf.2mp

�h0 ֔שׂום �ת  ֲלע ַמל  
LaSsO´T≠

zu tun
-

לְ
pk.pp

עשׂה
ka.if.[cs]

� ֙ל  ֹיכ ְחָמכּ  
KöKho´L≠

gemäß allen
wie alle

כְּ
pk.pp

כֹּל
ms

ם   �h0 ֔תָ ֹיב ֲלע ום � ֽי־ תּ  
TOBhoT´M≠

Gräueln ihren
-

ָה�בה ֵב|ע תּו
fp.cs

ם
sf.3mp

ר  ֥א שֶׁ � ֲלא �  
Schä´R»

welche
-

ֶב�שר אֲ
pk.rl

  ֖א שׂוּ  עָ
SsU´≠

getan sie
-

עשׂה
ka.pe.3p

ם   ֑ם �הֶ � ֽי־ לֵא �לֹהֵ �י־ �  
Le°LoHeHä´M≠

zu ÄLoHI´M ihren
ü:Beeidete {pl} 

לְ
pk.pp

אֱלֹהִים
mp.cs

הם
sf.3mp

ם   ֖א תֶ ֲלחטָא � ַמו  
WaChTh°Tä´M≠
und verfehlt ihr

-

וְ
pk.cj

חטא
ka.wpe.2mp

ה �  ֥א וָ ַמלי־ �ה �  
LaJaHWä´H»

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ֽי־ כֶם ׃  ֱלא �לֹהֵ �י־ �  
LoHeKhä´M≠

ÄLoHI´M eurem
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

כם
sf.2mp

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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י־ �־ 9 ֽי־ כִּ  

KI-»
so denn

-

כִּי
pk.cj, ms

֣ב צוּר   תָ
TZU´R»

du umdrängst
-

צור
ka.ft.2ms

 אֶ �ל־ 
L-»

zu
-

ֶב�אל
pk.pp

� ֩ר   עִי־ �
˜I´R»

Stadt
Dringlichem {ar}

עִיר
{hb.f}{ar.m}.s.[cs]

י־ �ם   ֨א �מִ יָ־ �  
JMI´M»

Tage
-

יום
mp

י־ �ם   ֜ה �בִּ ַמר  
RaBI´M≠

viele
-

�ַרבִּים �ַרב|
aj.mp|na.mp

ם   ֧וּחֵ ֽי־ ְחָמלהִ �לָּ  
LöHiLChe´M»

zum streiten gemach t zu werden
-

לְ
pk.pp

לחם
ni.if.[cs]

  י־ �הָ � ֣ב לֶ  עָ
Lä´JH»

wider sie
auf ihr

�ַעל
pk.pp

ה
sf.3fs

הּ   ֗יךָשָׂ ְחָמפ ְחָמלתָ  
LöTPhSs´H≠

zu ergreifen sie
-

לְ
pk.pp

ת�פשׂ
ka.if.cs

+הה
sf.3fs

ֹילא �־  ֽי־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

י־ �ת  ֤וחִ ְחָמשׁ � ַמת  
TaSchChI´T»

du machst verderben
-

שחת�
hi.ft.2ms

 אֶ �ת־ 
T-»

ÄT
-

ֵב|את�
pk

  � ֙הּ   עֵצָ
Z´H≠

Bäumiges* ihres
-

ֵב|עץ�
ms.cs

ה
sf.3fs

ַמח  ֹידּ ֤ו ְחָמנ  לִ
LiNDo´aCh»

zum stürzen lass en
zum versprengen

לְ
pk.pp

נדח
ka.if.[cs]

  � ֙ו  עָלָי־ �
L´W≠
auf es 

auf ihn

�ַעל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

ן �  �h0 ֔זֶ ְחָמר ַמגּ  
GaRŞä´N≠

Axt
-

ֶב�זן� �ַגרְ
ms

  � י־ כִּ
KI´≠

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  נּווּ ֣ב מֶּ  מִ
MiMä´NU»
von ihm

-

מִן�
pk.pp

נו
sf.3ms/1p

ל  �h0 ֔כֵ ֹיתא �  
To°Khe´L≠

du isst
-

אכל
ka.ft.2ms/3fs

֖א תום �  ֹיא � ְחָמו  
WöTO´≠

und T ihn
-

וְ
pk.cj

ֵב|את�
pk

ו
sf.3ms

ֹילא �  ֣ב   
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ֹירת  ֑ם � ְחָמכ  תִ
TiKhRo´T≠

du schneidest ab
-

כרת�
ka.ft.2ms

י־ �  ֤וכִּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

� ֙ם   אָ �דָ ֽי־ הָ �  
HD´M≠

der Mensch
ist´s dass ~ALäPh-Gleicher

�ַה|הֲ
pk.at|pk.?

ָה�דם ָה�א
[na].ms

ץ   ֣ב עֵ  
´Z»

Bäumiges von
-

ֵב|עץ�
ms.[cs]

ה �  �h0 ֔דֶ ַמה �שָּׂ  
HaSsDä´H≠
dem Gefild

-

�ַה
pk.at

ֶב�דה ָה�שׂ
ms

ֹיבא �  ֥א   לָ
LBho´°»

zu kommen
-

לְ
pk.pp

בוא
ka.if.[cs]

י־ �ך  ֖א נֶ  מִפָּ
MiPNä´JKh≠

von Angesichtern deinen
-

מִן�
pk.pp

ֶב�נה ָה�פּ
mfp.cs

ך
sf.2ms

ֽי־ צום �ר׃  ַמבּמָּ  
BaMZO´R≠

in die Umdrängung
-

�ַה בְּ+ה
pk.pp+pk.at

ָה�מצור
[na].ms
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֞ישַׁמרק 0  

Ra´Q≠
nur
�ַרק

pk.av

ץ   ֣ב עֵ  
´Z»

Bäumigen
ֵב|עץ�

ms.[cs]

ֲלא �שֶׁ �ר־   
SchäR-»
welchem

ֶב�שר אֲ
pk.rl

֗יךַָמדע   תֵּ
TeDa´˜≠

du erkennst
ידע

ka.ft.2ms

י־ �־  ֽי־ כִּ  
KI-»

dass/denn
כִּי

pk.cj, ms

ֹילא �־   
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

ץ   ֤ועֵ  
´Z»

Bäumiger der
ֵב|עץ�

ms.[cs]

� ֙ל  ֲלא �כָ ַממ  
MaKh´L≠

Speise
ָה�כל �ַמאֲ

ms

�h0 ֔ה �וּא �   
HU´°≠

er
הוא

pn.in.3ms

֥א תום �  ֹיא �  
TO´»

T ihn
ֵב|את�
pk

ו
sf.3ms

י־ �ת  ֖א חִ ְחָמשׁ � ַמת  
TaSchChI´T≠

du machst verderben
שחת�

hi.ft.2ms

  תָּ ֑ם �רָ ְחָמוכָ  
WöKhR´T≠

und schneidest* ab du
וְ

pk.cj
כרת�

ka.wpe.2ms

  י־ �תָ ֣ב נִ  וּבָ
UBhNI´T»

und baust du
וְ

pk.cj
בנה

ka.wpe.2ms

֗יךָצום �ר   מָ
MZO´R≠

Umdrängung
ָה�מצור

[na].ms

ַמעל־   
ÃL-»

wider/auf
�ַעל

pk.pp

� ֙ר   הָ �עִי־ �
H˜I´R≠

die Stadt
�ַה

pk.at
עִיר

fs.[cs]

ֲלא �שֶׁ �ר־   
SchäR-»

welche
ֶב�שר אֲ
pk.rl

וא �  ֨א �הִ �  
Hi°», KT:HU´°

QR:sie, KT:er
הוא

pn.in.3.{f.QR}{m.KT}.s

ה �  ֧וּשָׂ ֹיע  
ÕSs´H»

tätigend/machend
עשׂה

ka.pt.fs

ֹ֛וםך  ְחָממּ  עִ
ĨMöKh´≠

mit dir
עִם

pk.pp
ך

sf.2ms

ה �  ֖א מָ ְחָמלחָ  מִ
MiLChM´H≠

Streit*
ָה�מה ָה�ח מִלְ

fs

֥א ַמעד   
Ã´D»

bis zum 
�ַעד

pk.pp, ms

הּ ׃  ֽי־ תָּ ְחָמד  רִ
RiDöT´H≠

hinabstürz en ihrem
ירד

ka.if.cs
ה

sf.3fs


